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"MEMOIRE DE LA DEPENCE 1 FAIT POUR MONSIEUR LE [GARDEHPTM. UND
BRIGADIER ] BARRON [ BEAT FIDEL ] DE ZURLAUBEN"

"premiersment pour une Caisse"
"pour de la toïlle Cirée"
"pour le pions ' . [ ?] 2 Est Empallage"
"pour le pasbord”
"pour du pappiér"
"payez a ce lui qui a portté la caisse"
"la caisse pessette 22 livre payez le Bord de
Paris jusqu ' à Beffort [ =Belfort ] a 4S : 6 denier
par livre fa it"
[Total]
"j ' ai reçu de Monsieur en compt a Bagneux [wo
des Brigadiers Onkel , Gardeoberst Beat Franz
Plazidus Zur lauben ein Landhaus besass ] "
"me Reste du Sur le dite Compt"
"plus payez pour la seconde Caisse"
"pour le toille Cirée"

1 L
1 L
IL 5 s

1 s 6 d
6 d

6 s

4L 19 s
8 L 12 s

6 L
2 L 12 s
1 L
1 L



P
"pour le pions ' [ ?] et Empallage”
"pour le pasbord"
"payez a ce  lui qui a portté la Caisse au coche”
[Total]
"plus pour de la toille Cirée"
"pour du cortage"
"plus pour la toile Cirée"
"plus pour d es Corde"
[Total]
"payez pour le Blansain [ ?]*1* 3 " 1 s 6 d
"pour le . . . [ ?] 3 ” 3 s 6 d
[Schlusstotal]

1 L 5 s
1 s 6 d
6 s

6 L 4 s 6 d
1 L •

3 s 9 d
8 s
1 s

7 L 17 s 3 d

5 s
8 L 2 s

1) Angesichts des verwendeten Verpackungsmaterials muss geschlossen werden,
dass Zurlauben recht wertvolle Gegenstände - Bücher vielleicht - in die
Heimat nach Zug spedieren Hess.
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